LED ステータス 

Speaker Status 

点 

尸イドル状態（诹源は入つ 
ているが、 Bluetooth デパイ 
スに接統ざれていない） 

短く点滅 ] 

ペアリングモード 

2 秒毎に点滅 

Bluetooth デ / くイスに接 
続 


2 ボリュームダウン/アップ 

3 AUX 入力 

4 • 恶源 ON/OFF スイッチ 

5 ACIN 


( ctJ 產品雌 

1 連接按鈕 /LED 狀態指示 


LED 狀態 

喇叭狀態 

LED 榄定亮起 

問苗（茁源關啟.未連接 


至廬穿装 H) 

[^LED 快速閃煉 1 

配對横式 

LED 每隔 2 秒閃爍 

己連接罕蓝芽裝 g 

し一次 一 _ 



2 減小咅 S/ 堆大咅 M 
3 輔助轅入 

4 « 源開啟/關閉切換開關 

5 AC 鍮入 


( ko ) 砷罟冲立 


1 ゼ召 H&/LED 分 


LED 分蝴 

と司内せ抑 

LED 丑叫吾 

91 吾 

弁弃（ぜ趔片名， 

B/uetooth 皆戈 
句省句ス 1 设咅〉 

LED ノト 4H71I 哲外 。 J 


LED フト 2 主ロト钭 
( ㈣ マ！ 

B/uetooth 分戈 1°1) 

91 有 ¥1 


2 苕苦外胡至/纠呈 

3 AUXW 司 

4 内匀 / 吶名と？ 1 司 

5 AC 


LED Durumu 

Speaker Status 

LED i$igi sabit 

Bo?ta (Gug AQIK, 

olarak agik 

B/uetooth aygitina bagli 
degil) 

LED hizli yamp 
sonuyor 

Ejle^tirme modu 

し ED 2 saniyede bir 
samp sbnuyor 

Bluetooth aygitina ba^li 


2 Sesi KAPATMA / AQMA 

3 AUX GIRI§I 

4 Guq AQMA/ KAPATMA dugmesi 

5 AC GIRI^I 


2 Volumen subir / bajar 

3 AUX IN (entrada auxiliar) 

4 Interruptor de alimentacion 
encendido/apagado 

5 AC IN (ontrada CA) 


( jp ) 製品概要 

1 接轿ボタン / LED ステータスインジケータ 




〔 en | Product Overview 

1 CONNECT Button / LED status indicator 


2 Volume Down / Up 

3 AUXIN 

4 Power ON / OFF switch 

5 AC IN 


I es 1 lnformaci6n general del producto 


Boton de conexi6n / LED indicador de estado 





IFD blinks every ? seconds 



Ri 





Le voyant ctignote toutes les 2 secondes 


cw»ATrva ヽヽ 

等 



Press the Volume DOWN / UP buttons to adjust volume. Beep tones will be heard when Volume Maximum or 
Minimum is reached. 


Appuyez sur les boutons Volume BAS / HAUT pour regler le volume. Des bips sonores sont emis lorsque le volume 
maximum ou minimum cst attaint. 


3. Reconnections between Bluetooth device and Creative D80 

You can reconnect your paired Bluetooth device to your speaker easily. 

Select ‘Creative D80’ entry on the Bluetooth device to reconnect 

Any of the 8 previously connected Bluetooth devices would be able to re-connect to Creative D80 when 
tho D80 is powered ON and not connected to any device. 

Note : The Creative D80 is able to remember up to 8 paired devices in its memory bank, eliminating the need to re-pair again 
should any of these dev ces connect to the Creative D80. Should a 9th device be paired to the D80. the 1st device will be 
erased from the D80.S memory banks. At any one time a rnaximum memory of 8 devices are being retained. 


3^_econne)don^entre le peripheriquejB/uefool/L etje Creative D80 

Vous pouvoz facilemont roconnoctor votro poripnoriquo Bluetooth couple a votre haut-parlour. 

S6lectionnez l entree Creative D80' sur le p^riph^rique Bluetooth pour effectuer la reconnexion 
Un ou plusieurs des 8 peripneriques Bluetooth precedemment connectes pourraient se reconnecter au 

lecte 


Creative D80 lors de la reactivation de celui-ci et alors qu.il n ost pas conn 

Remarqi 
superflu 


aux periphenques. 

irque : Le Creative D80 peut se souvenir d un maximum de 8 p6riph4fiques couples dans sa banque de mdmoire, n 


ile recouplag 
coupl 白 au D80, le ler 
un moment donn6. 


cas ou ces p^riph^riques se reconnecteraient au Creative D80. S> un 96me p^riph^rique doit dtre 

80. La rr^moire maximale rv& conserve que 8 p^nph^riques ^ 


e au cas ou ces pdriphdnques se reconnect 
， sera efface des barques de memoir© du Dl 


4. Toggle between last two connected Bluetooth devices 

You can toggle between devices to enjoy your favorite music from another paired Bluetooth device by 
following these steps to establish connection. 

Actions Press CONNECT button once 

Indicators LED status indicator goes off and blinks at every 2 second interval 
Status Ready to stream music 

Note: Ensure your r>ext pa rod device's Bluetooth feature Is ON and ready to accept connections. 


4. Basculement ©ntre les deux derniers periphdriques Bluetooth connectes 

Vous pouvez basculer entre les p6riph6riques pour d^couvrir le plaisir d'6couter votre musique d un autre 
peripherique Bluetooth couple en suivant ces etapes pour 6tablir la connexion 

Actions Appuyez une fois sur le bouton de connexion 

Voyants Le voyant indicateur d'etat s'eteint, puis clignote toutes les 2 secondes 
Etat Pr§t さ diffuser de la musique en flux continu 

Remarque : assjre^ vous que la fonebon Bluetooth du periph^nque coup 治 suivant est activ^e et que ce dernier est pedt cl 
accepter les connexions. 


5. Return to default setting 

You can return the Creative D80 to default settings and erase its memory of paired devices by following 
these steps. 

Actions Press and hold the CONNECT button for 8 seconds while the speaker is ON 

Indicators A long beep tone is heard. LED Status Indicator blinks rapidly 

Status Memory cleared. Speaker is in pairing mode. Ready to accept connection from other Bluetooth devices 


5. Retour aux paramdtres par defaut 

Vous pouvez retourner aux param^tres par defaut du Creative D80 et effacer la m6moire des 
pdripherlques couples en suivant ces etapes. 

Actions Appuyez sur le bouton do connexion pendant 8 secondes lorsquo Ig haut-parleur ost allume 

Voyants Un long bip sonore est 6mis. Le voyant indicateur d_6tat clignote rapidement 
白 tat Memoire effacee. Le haut-parleur est en mod© couplage. Pret a accepter la connexion a partir d'autres 

peripheriques Bluetooth 


6. Playback with other audio devices via AUX IN 

Noto: Tho AUX-IN has a fixed volume. To increase the volumo on the AUX-IN, adjust tho volume control from tho 
source device. 

V (•WO - ' optional (Sold separately) 







PH 




6^ Lecture aygc d'autres penRhengues audio via rentreg AUX 

Remarque : L'entr6e AUX a un volume fixe. Pour regler le volume sur I'entr6e AUX, r^glez les commandes de 
volume sur le p6riph6rique source. 



Facultatif (vendu s6par6ment) 

i te = efl 


cawnvs 


®) 


7. FAQ (Frequently Asked Questions) 

Perform the following trouble-shooting steps before sending it for servicing. For more information, please 
refer to support.creative.com 

The Creative D80 cannot be powered on. What should I do? 

Make sure that the AC cord is firmly connected to the unit and that the power outlet is turned on. Ensure 
that the Power ON / OFF Switch is in the ON position. When the speaker is powered ON. the LED Status 
Indicator will be lighted up. 

There’s no Bluetooth link between my device and the Creative D80. What should I do? 

Ensure that your Bluetooth enabled device supports A2DP profile. Refer to its user’s manual on how to 
enable (turn on) the Bluetooth functions and capabilities. 

You may also try the following: 

• DelGt© the Creative D80 nam© entry from your Bluetooth device paired memory list and perform the 
steps in Section 2 (Enjoying audio from Bluetooth devices) to re-pair your device with Creative D80. 

• Ensure that both your Bluetooth device and Creative D80 are not connected to any other devices 

• On some Bluetooth device, you may need to select Creative D80 as your default output device after 
pairing is complete’* 

Bluetooth link is established and paired between the devices but there’s no music. What should I do? 

"With some built-in Bluetooth enabled computers, 3rd party USB Bluetooth dongles or other devices, you 
may be required to manually specify/set-up the audio output as Creative D8Q. (eg, under sound and audio 
devices section on your computer’s settings) Please consult your manufacturer’s documentation for 
further information. 


7, Foire aux questions (FAQ) 

Ex6cutez les operations de depannage suivantes avant d• envoyer le produit en reparation. Pour plus 
d.informations, visitez lo site support.croative.com. 

Le Creative D80 ne peut pas etre mis sous tension. Que puis-je fair© ? 

Assurez-vous que le cordon d'alimentation CA est bien raccorde a I'unite et que la prise de courant est 
bien alimentee. Assurez-vous que le curseur marche/arr§t (ON/OFF) est sur la position marche (ON). 
Lorsque le haut-parlour ost active, le voyant indicateur d'etat s'allume. 

II n’existe pas de liaison Bluetooth entre mon peripherique et le Creative D80. Que puis-je faire ? 

Assurez-vous que votre appareil compatible avec Bluetooth prend en charge le profil A2DP. Pour savoir 
comment activer les fonctions et fonctionnalites Bluetooth, reportez-vous au Guide del utilisateur. 

Vous pouvez egalement essayer de proc^der comme suit: 

• Suppirmez I*entree Creative D80 de la liste des peripheriques Bluetooth couples en memoire et 
executez la procedure decrite dans la Section 2 ( 白 couter le son des peripheriques Bluetooth) pour 
recoupler votre penphorique au Creative D80. 

• Assurez-vous que votre peripherique Bluetooth et le Creative D80 ne sont pas connectes a d autres 
appareils 

• Sur certains peripheriques Bluetooth, vous pouvez etre oblige do selcctionncr Creative D80 comme 
peripherique de sortie par d6faut une fois le couplage termini 

Une liaison Bluetooth est etablie entre les peripheriques et le couplage a ete effectue, mais il n*y a 
pas de musique. Que puis-je faire ? 

“ Avec certains ordinatcurs cquipcs dc la fonctlonBluctooth intcgrcc, certains dongles USB Bluetooth ou 
autres peripheriques tiers, vous devrez peut • 谷 tre sp^cifier/configurer manuellement la sortie vid^o sur 
Creative D8D. (par exemple, dans la section Son et peripneriques audio des parametres de votre 
ordinateur). Veuillez consulter la documentation du fabricant pour de plus amples informations. 



i. Turn ON the Bluetooth feature on your device. 

ii. Search for Croativo D80. 

iii. Pair and connect to Creative D80. If prompted 
for passcode, enter 0000. 


iv. Pairing successful, ready to stream music. 

Note： The above are generic steps to pair to a Bluotooth 
device, for more specific instructions on Bluotooth 
connectivity for your device, please consult your 
manufacturer^ manual. 


i. Activez la fonction Bluetooth sur votre peripherique 

ii. Recherchez I© Creative D80 

iii. Couplez et connectez l'6quipement au Creative 
D80. Si un. 
entre? 'OC 


iv. Couplage reussi, pret d diffuser de la musique 

Remarque : les operations ci-dessus corresporxjent 4 la 
procedure g^n^rique de couplage さ un peripherique 
Bluetooth : pour des instructions plus precises sur la 
connectivity Bluetooth en rapport ^ votre peripherique, 
consultez le manuel du fabricant. 
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@ Bluetooth 

compatible with Stereo 
Bluetooth devices 
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Pairing 

o •> ■ 

Rapid Blinking 
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1• Product Overview 


The LED status indicator will lit steady indicating the speaker is currently ON. To allow pa 雇 ring to other 
Bluetooth devices, Press and Hold the CONNECT button for 3 seconds. Release when 2 beep tones are 
heard with the LED status indicator blinKinfl rapidly. 

C. On Bluetooth device 


Lo voyant indicateur d'otat s'allumora ot rcstcra stable pour indiquer que lo haut-parlour est active. Pour 
permettre un couplage avec d'autres p6riph6riques Bluetooth, appuyez sur le bouton de connexion 
pendant 3 secondes. Relachez lorsque vous entendez 2 bips et que le vovant indicateur d'etat clignote 
rapide ment 


C. 


Attach the AC cord to the AC IN and flick the Power switch to ON position. 


Inserez le cordon CA dans I'entree CA et mettez le bouton Power sur la position ON. 



b. 




Pawered On 

Steady lit LED 






Abmerle 


> 




Voyant allume et stable 


CREATIVE 


D80 




(Oj 


2. Eniov audio from Bluetooth devices 


2. Ecouter le son des peripheriques Bluetooth 




Quick Start Guide 
Demarrage Rapide 
Guia Rapida 
Introdugao rapida 

クイックスタートガイド 
快速入门指南 
快速入門指南 

Kullanim 
叫 B 人 I 句 
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PN 03MF 813000000 Rev A 
Model No/ 型号 ：. MF8130 
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[fr )1 Apergu du produit 

1 Bouton de connexion / voyant indicateur d'etat 


Etat du voyant 

Etat du haut-parleur 

Voyant allume ©t 
stable 

Veille (Active, non branch^ 
au peripherique Bluetooth) 

Voyant qui clignote 
rapidement 

Mode couplage 

し e voyant clignote 
toutes les 2 secondes 

Branch^ au 

peripherique Bluetooth 


2 Volume BAS / HAUT 

3 Entr6e AUX 

4 Bouton ON / OFF 

5 Entr6e CA 


〔 bp 〕 VisSo geral do produto 


1 Botao Conectar/lndicador d© status do LED 


Status do LED 

Status do alto-falante 

LED aceso 
continuamente 

Ocioso (LIGADO, nao 
conectado para dispositivo 
Bluetooth) 

LED piscando 
rapidamente 

Modo de emparelhamento 

し ED pisca a cada 

2segundos 

Conectado ao 
dispositivo Bluetooth 


2 AUMENTO/REDUQAO do volume 

3 ENTRADA AUXILIAR 

4 Chave LIGA/DESLIGA 

5 ENTRADA DE CA 


fcsl 产品槪览 


1 连接按钮 /LED 状态指示灯 


LED 状态 

音箱状态 

LED 呈长亮状态 

空闲（电源开启.未连接 
至 i 牙设备） 

LbD 快速闪烁 

配对槇式 

LED 2 秒种闪烁 

1 - 次 

已连接至进牙设备 



Estado del LED 

し ED encendido con 
Iuz flja 

Estado de los altavoces 

Inactivo (Encendido, sin 
conectar con el dispositivo 
Bluotooth) 

し ED con parpadeo 
ripido 

Modo de emparejamiento 

し ED parpadeando 
cada 2 segundos 

Conectado con el 
dispositivo Bluetooth 


LED Status 

Speaker Status 

し it steady 

Idle (Powered ON, not 
connected to Bluetooth 
dovico) 

LED rapid blinking 

Pairing mode 

LED blinks every 2 
second 

Connected to Bluetooth 
device 


枝入 

输 

小入关源 

减输开电 
* 助源流 
音辅电交 


uro 


9 

ler 

St 

6 

9 

E 

ru 

u 

d 

D 

E 


1 


Daq 

®1 B 


(M) 


弃筘开关打开后 . 按住连接按钮 8 秒钟 

可听到一声长蜂吶音： LED 状态指示灯快速闪烁 

已清除倍息 .. 音箱处于连接換式准备接收其他#牙设备的信号 


6 . 通过辅助输入连接其他音频设备进行播放 

iiS ： 辋助檐入的咅置阂定不变。要调赘辅助垧入的音置 . 播要调赘音诹设缶的音 * 控制 * 




曲 






班 


f (.IME OUI \ 


选购件（另行购买） 


=5 ®) 


将 AC 电源线接至交流电源输入端，然后轻推电源开关至打开位 E< 


b . 建立进牙连接 




接通电源 、| 


LED 圼长充状态 


► - ► 


X 





正在 E 对 v , / 

〇 - 擊 ► 

快速闪烁 


LED 状态指示灯将呈长亮状态，表示咅箱目前已接通电源。要允许与其他 iS ■ 牙设备 E 対，按住连接按钮 3 秒 
祌。当听到两声蜂！ ^ 音，并且 LED 状态指示灯快速 W 烁时 . 样放按钮。 


C . 逆牙设备的操作 



Itow*] 



nJcsT 









i. 打开设备的蓝牙功能 

ii. 搜索 Creative D80 

iii. 配对并连接至 Creative 080 »如果提示您输入 
密码，谪输入 “0000” 


iv. 配对成功.准条传输音乐流 

注意：上述内容为与必牙设备 E 对的一残步 W , 并关设备的 
说牙连裱的 H 体说明，清赛考 iftft 制迫商祖供的 r 册 - 


d . 准备通过逆牙传输音乐流 

« 0 






按咅最滅小 / 坩大按钮调《合 *.. 合 • 调至 e 高或 e 低时会发出妹鸣音 .. 

3. 里新连接 iff 牙设备与 Creative D80 

您可以方便地 S 新连接已配对的蓝牙设备和荇筘。 

选择兔牙设备中的 “Creative D80” 重新逮立连接 

Creative D80 接通电源并且尚未连接至任何设奋吋，可車新连接先前俾连接过的 8 个蓝牙设备 .. 

注意： Creative DSOig 忆戽可容纳多达8个已 E 对的设雀.如*这迚设备 W 栗弓 CreaUve D80 连接.可进免*紙连接的麻烦. 
如采有第9个设#勻 D 80 51对.則第1个与 D80R 对的设拓的伯 JWW 从记忆库中被清味..在任何时候.所保留的配对设备倌 Jfil 
ffl 多为8个。 

4. 在最近连接的两个 i 牙设备间切换 

您可以在设备间切换 . 欣赏从另一个已配对退牙设备中播放的动听音乐.诖立连接的方法可按下面介绍的步 
猓操作。 


动作 
指示灯 
状态 


按一下连接按钮 

I ED 状态指示灯熄灭，然后每隔？秒钟闪烁一次 
准备传瑜音乐济 


注 S.: 诮确保下一个已配ズ彳设 ft 的辺牙功能已开ぬ，并做好《收佶号的准 ft. 


5. 恢 S 为默认设置 

您可以将 Creative D80 恢兹为默认设 g. 并按照下面介纫的步现泊除已配对设备的倍患。 


Coloque el cable do CA en la ontrada corrosponaiente (AC IN) y coloquo ei interruptor dc alimentacion en 
la posici6n de encendido. 


Conecte o cabo CA a ENTRADA CA e coloque a chave na posigao LIGADA. 

b. Estabeleca a conexao com o Bluetooth 


屯源コードを AC IN に接続して、栗源スイッチを LONJ の位策に動かします , 
b. Bluetooth 接統を設定する 




Fneenddo 


> 


> 


L£0 eiceflfi do cixi lui (iia 


毒 



(pse ； 


tmparejirninto 丨 

〇 ……•► 〇 ••••►-# 

Parpadeo ripido 




Ligado x 1 / ヽ i / 

-❿ - _ - 馨 . 

✓丨\ ✓ 丨、 

LED aceso cont'nuanente 


> 


X 



(|sg ； 


frrparedianerto 丨 

〇 …. ► • 

へ 

Piscando rap Jamenie 





I ◎ r - — n 



non 


UD が点灯します 




l 



Cb <=> も 


ペアリング 中 x I / 

〇 ••• 令一春 -…._ 〇 …., 

短く 点滅します 


El LED indicador de estado se encondera con una iuz nja inaicando que ol altavoz se encuemra 
encendido. Para permitir el emparejamiento con otros dispositivos Bluetooth, Mantenga pulsado el bot6n 
de con©xi6n durante 3 sequndos. Sueltelo cuando oiga 2 pitidos y observe que el LfcD indicador de 


estado parpadea de fo 

C. Encender el dispo 


segi 

rma 


rapida. 


etooth 


O indicador de status LED ficar 白 aceso continuamente, indicando que o alto-falante est さ LIGADO no 
momento. Para permitir o emparelhamento com outros dispositivos Bluetooth, pressione e mantenha 
pressionado o botao CONECTAR por 3 segundos. Libere quando ouvir o som de 2 bipes com o indicador 
de status LED plscando rapidamente. 

C. Sobre o dispositivo Bluetooth 


LED ステータスインジケータが点灯中の場合、スピーカーの范源が入っていることを示します。他の 
Bluetooth デバイスとのべアリ ングを可能にするには、 「格ボタンを 3 秒 Bfl 押し feH ナ T ください 。 I FD 
ス土二 ! タス ^^ ケニタが短く点滅してビーブ啬が 2 回鳴ったら、ボタンを離します。 


C. Bluetooth' 
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i. Conecte ia runcibn Bluetooth del disposrtivo. 

ii. Realice una busqueda de Creative D80 

iii. Empareje y conecte a Creative D80. Si se le 
solicita un codigo de conlrasena, especifique 


Q. Preparado para 


■ 



iv. Conexibn correcta, listo para reproducir 
musica 

Nota： Las instrucciones antenores son los pasos genorales 
a sogu»r para conectar con un dispositivo Bluetooth, para 
obtener mstrucciones mAs ospeclficas sobro la 
cooectividad Bluetooth 


dei dispositivo. consult© ol manual 


ep? 


lusicd a 


d( 


dol fabricante. 

Bluotooth 


圏 





i. ATIVE o recurso Bluetooth no seu dispositivo. 

ii. Procure o Creative D80. 

in. Emparelhe o Creative D80 e conecte-se a ele. 
Caso seja soiicitada uma senha. digite *0000* 


iv. 色 xito no emparelhamento; pronto para 
transferir musica 

Nota: estas instrugoes sao etapas gen^ricas jsadas para 
emparelhar a um dispos tivo B/uetooth. Pa^a ooter 
instruQoes mais especificas sob r e a conectividade 
Bluetooth do seu dispositivo, corisulte o manual do 
fabricante. 


d. Voce esta pronto para transferir musicas via Bluetooth 







i- お使いのデバイスの 8/uefoo 沩機能をオンに 
します。 

ii. Creative D80 を検索します 

iii. D80 とヘアリングし、接統します。バスコードの 
入力が求められたら、「 0000 」と入力します。 


d. Bluetoothh 


iv. ペアリングが正常に終了しました。 

音楽をストリーミングできます。 

メモ：この手啪は S/uefoof/? デパイスとのペアリングの一 
般的な方法てす。 Bluetooth とお使いのデバイスとの接の 
SY 細な手,©については、デバイスの メーカーの マニ ユ アル 
をご覧ください6 
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〇〇…. 

IFD parpadeando cada 7 segundos 


0 
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Pulse los botones para subir / bajar ol volumon para ajustarlo. bscuchara unos pitidos cuando so alcanco cl 
volumen m^ximo o mfnimo. 


Pressione os botoes para AUMENTAR/REDUZIR o volume e ajuste. Quando o volume m^ximo ou mmimo for 
atingido, serao emitidos bipes. 


ボリュームの上下ボタンを押してボリュームを調節します . ボリュームが ® 大または JR 低になると、ビープ音が哦 
ります • 


3^VQjyei"igQiiegtaf eLdigpositivo Bluetooth y Creative D80 

Pucdo volvor a conoctar el dispositivo emparojado Bluetooth de forma scncilla a su altavoz. 

Seleccione la entrada de Creative D80 en el dispositivo Bluetooth que desea reconectar 
Cualquiera de los 8 dispositivos Bluetooth conectados con anterioridad podra reconectars© a Creative 
D80 cuando este este encendido y no se encuentre conectado a otro dispositivo. 

Nota: Creative D80 recuerda hasta 8 dispositivos emparejados en su banco de memoria. elim nando la necesidad de voiver a 
realizar el emparejarniento cuando alguno de estos dispositivos se vuelve a conectar con Creative D80. Si un 9° dispositivo se 
emDare.a con D80. se borrard e ler dispos tivo del banco de memoria de D80. La cantidad rrAx ma de dispositivos que puede 
retener a la vez la memoria es de 8. 


3. Reconexoes entre o dispositivo S/uefoof/i e o Creative D80 

Voce pode conectar o dispositivo Bluetooth emparelhado ao alto-falante com facilidade. 

Selecione a entrada do 'Creative D80* no dispositivo Bluetooth para reconectar 

Qualquer um dos 8 dispositivos Bluetooth conectados anteriormente poderSo ser reconectados ao 

Croativo D80 quando osto estivor LIGADO o nao ostivor conoctado a um dispositivo. 

Nota: o Creative D80 consegue se lembrar de at6 8 dispositivos emparelhados em seu banco de membria, eliminando a 
necessidade de um novo emparelhamento caso qualquer um desses dispositivos seja conectado ao Creative 080. Caso um 9° 
dispositivo seja emparelhado ao D80. o1° dispositivo ser さ apagado dos bancos de mem6ria do D80. Ern um dado momento. a 
membria de 8 dispositivos. no m^ximo. 6 retida 


3! Bluetooth t/ S イ スと Great [ 嫂 _P 抑間の再接続 

ペアリングした Bkwtooth デバイスをお使いのスビーカーと簡単に再接統できます。 

面格 !^ する / 3/i/etoof/7 デバイスで Creative D80 のエントリーを琪枳します。 

過去に接統されていた 8 個の S/uefoofh デバイスのうちいずれかであれば 、 Creative D80 の艰源が ON にな 
リ、他のデバイスと接続されていない塲合は、 D80 と再飧娇することができます。 

メモ： CreativeD80 はペアリングざれたデバイスをメモリバンク内に最大8链まで紀18できます，これらのデバイスのうちいず 
れかを Creative D80 と摻娇する堪矜、ペアリングをやり fi す必要はありません。9つ目のデバイスを D80 とペアリングしなけれ 
ばならない塲矜、1つ目のデバイスは D80 のメモリバンクから消去されます。«大8つのデバイスメモリまで常時保«ざれていま 
す ♦ 


4. Alternar entre los dos ultimos dispositivos B/uetooth conectados 

Puede alternar entre dispositivos para disfrutar de su musica favorita desde otro dispositivo Bluetooth 
emparejado, siga los pasos a continuacion para establecer la conexion. 

Acciones Pulse el boton de conexion 

Indicadorcs El LED indicador de estado se apaga y parpadea en intervalos de 2 segundos 
Estado Listo para reproducer musica 

Nota: Asegurese de que la funci6n B/uetooth del siguiente dispos:tivo emparejaoo est6 activada y lista para aceptar conexiones. 


5. Voiver a la confiquracion predeterminada 

Puede voiver a la configuraci6n predeterminada de Creative D80 y borrar los dispositivos emparejados de 
la memoria realizando los pasos a continuacion. 


Accionos 

Indicadores 

Estado 


Pulse y mantenga pulsado el boton de conexion durante 8 segundos con el altavoz encendido 
Escuchar^ un largo pitido. El LED indicador de estado parpadea ripidamente 
La memoria se ha limpiado. El altavoz se encuentra en modo de emparejamiento. Usto para aceptar la 
conex>on de otros dispositivos B/uetooth 


Reproducir con otros dispositivos a travgs de AUX-IN 

Nota: AUX-IN tiene un volumen lijo. Para ajustar el volumen de la entrada AUX-IN , utilice los controles d© volumen 
del dispositivo de ongen. 






Opcional (se vende por separado) 


CREATIVE 
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4. Alterne entre os dois ultimos dispositivos Bluetooth conectados 

Para ouvir sua musica favorita ©m outro dispositivo Bluetooth emparelhado, voce pod© alternar entre 
dispositivos seguindo estas etapas de conexSo. 


A^oes 

Indicadores 

Status 


Pressione o botdo CONECTAR uma vez 

O indicador de status LED desliga e pisca a cada intervalo de 2 segundos 
Pronto para transmitir musica 


Nota verlflQuo se o recurso Bluetooth do seu prbxlmo dispositivo errparolhado os\& LIGAOO e pronto para aceltar conexdes. 

5. Retornepara a cpnfiguragap padrao 

Voc6 pode retomar para as configuragoes padrao do Creative D80 e apagar de sua memoria os 
dispositivos emparelhados seguindo estas etapas. 

A^oes Com o alto-falante LIGADO, pressione e mantenha pressionado o botao CONECTAR 

por 8 segundos 

Indicadores Sera emitido um longo bipe. 0 indicador de status LED pisca rapidamente 

Status A mem6ria es 伯 limpa. 0 alto-falante est さ no modo de emparelhamento. Pronto para aceitar a conexao 

de outros dispositivos Bluetooth 

6. Reproducpao com outros dispositivos de audio via ENTRADA AUXILIAR 

Nota: a ENTRADA AUXILIAR tem um volumo fixo. Para aiustar o volumo na ENTRADA AUXILIAR. ajuste o controlo 
de volume do dispositivo de origem. 
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Opcional (vondido soparadamente) 

€UP 


/, ClfS^TIVC \ 

c=> 


ん最後に接続されつの好/ l /が〇〇仇デノ くイス胤の切リ―替え 

これらの手 _ を実行して接綾を確立すると、 2 つのデバイスを切り替えて、ペアリングした別の 
デバイスからお気に入りの音楽を楽しめます。 

操作 L 接統 J ボタンを 1 回押す 

インジケータ LED ステータスインジケータが消え、 2 秒毎に点滅します 

ステータス 音楽をストリーミングする準俄が整います 

メモ： CreativeD80 はペアリングされたデパイスをメモリバンク内に鋟大8烟までできます.これらのデバイスのうちいず 
れかを Creative D80 と榷統する場合、ペアリングをやリ fi す必曲はあリません. 9つ目のデバイスを D80 とベアリングしなけれ 
ばならない場合、1つ H のデバイスは D80<D メモリバンクから消去されます.«大8つのデバイスメモリまで常時保持されていま f 


5. デフメルト沿江 Hr 戻す 

次の手顺を実行して Creative D80 をデフオルト設定に戻し、 ベアリ ングされたデバイスをメモリから消去 
できます。 

操作 スピーカーの眾源をオンにして、 [ 接統 1 ボタンを & 秒間押します。 

インジケータ 長いビープ音が嗡リます， LED ステータスインジケータが短く点滅します， 

ステータス メモリがクリアされました * スピーカーは ベアリングモードです 。 他のデバイスと 

接続できる状態になります 6 

6, AUX - IN を使って他のオーディオデバイスと掊続し再生する 

メモ： AUX-IN ではボリュームが固定されています， AUX-IN でボリュームを上げるには、ソースデバイスからボリ 
ュームコントロールを調整する必要があリます， 


オプション（別充リ） 








f. P-fh (Prequntas mas frecuentes) 

し leve a cabo los siguientes pasos de resolucion de problemas antes de enviar el dispositivo a reparar. 

Para obtener mas informacion, visit© support.creative.com 

Creative D80 no se puede encender. ^Que debo hacer? 

Asegurese de que el cable de alimentacion de CA este conectado firmemente a la unidad y que la toma de 
corriente este en funcionamiento. Asegurese de que el interruptor de alimentaci6n encendido / apagado 
este en la posicion de encendido. Cuando el altavoz esta encendido, el LED indicador de estado s© 
encender^. 

No se establece ningun vinculo Bluetooth entre el dispositivo y Creative D80. ^Que debo hacer? 

Asegurese de que el dispositivo Bluetooth admita el perfil A2DP. Consulte el manual de usuario sobre 
como habilitar (activar) las funciones y funcionalidades Bluetooth. 

i ambien puede intentar realizar la siguiente accion: 

• Borre la entrada Creative D100 de la lista de memoria del dispositivo Bluetooth emparejado y realice los 
pasos que se indican en Soccion 2 (Disfrutar de contenidos de audio desde dispositivos Bluetooth) para 
voiver a conectar el dispositivo con Creative D80. 

• Asegurese de que el dispositivo Bluetooth y Creative D80 no esten conectados a otros dispositivos. 

• En algunos dispositivos Bluetooth, es posible que tenga que seleccionar Creative D80 como ©I 
dispositivo de salida predeterminado cuando se complete el emparejamiento •” 

El enlace Bluetooth se ha establecido y los dispositivos estan conectados. pero no se escucha la 
musica. debo hacer? 

“ En algunos equipos con Bluetooth incorporado, dispositivo Have de de s©guridad USB Bluetooth de 
terceros. u otros dispositivos, es posible que sea necesario especificar o configurar manualmente la salida 
de audio como Creative D80. (por ejemplo, en la seccion de dispositivos de sonido y audio en la 
configuracion del equipo). Consulte la documentacion del fabricante para obtener mas informacion. 


7. FAQs (Perguntas mais freauentes) 

Antes de enviar o equipamento para maruitengSo. execute as seguintes etapas de solugdo de problemas. 
Para obter mais informagdes, acesse support.creative.com. 

Nao consigo ligar o Creative D80. O que devo fazer? 

Vomique sg o cabo CA esta firmemente conectado a unidade e se a tomada eletrica esta ligada. 
Assegure-se de que a chave LIGA/DESLIGA est さ na posigao LIGADO. Quando o alto-falantes estiver 
LIGADO, o indicador de status LED acendera. 

Nao uma conexao Bluetooth entre o men dispositivo e o Creative D80. O que devo fazer? 

Vemique s© o dispositivo compativel com o Bluetooth oferec© suporte ao perfil A2DP. Consult© o manual 
do usuario do dispositivo para saber como ativar as fungoes e os recursos Bluetooth. 

Voce tambem pode tentar fazer o seguinte: 

• Exclua a entrada de nome do Creative D80 da lista da memoria ©mparelhada do seu dispositivo 
Bluetooth e execute as etapas descritas na Se<;3o 2 (Ouvindo さ udio em dispositivos Bluetooth) para 
emparelhar novamente o dispositivo com o Creative 1380. 

• Verifique se o dispositivo Bluetooth e o Creative D80 nao estao conectados a outros dispositivos. 

• Pode ser que. em alguns dispositivos Bluetooth, voc§ precise selecionar o Creative D80 como o 
dispositivo de saida padrao depois que o emparelhamento estiver concluido." 

A conexao Bluetooth foi estabelecida e os dispositivos estao emparelhados, mas nao ha musica. 

O que devo fazer? 

” Em alguns computadores compativeis com Bluetooth intern 。，Bluetooth USB dongles ou outros 
dispositivos de terceiros, pode ser preciso especificar ou configurar manualmente a saida de audio como 
Creative D80. (por exemplo, na segao de dispositivos de som e audio nas configuraQoes do seu 
computador) Consulte a documentagao do fabricante para obter mais informagoes. 


7, FAQ ( よくお問い合わせのある钨問） 

修理のためにスピーカーを発送する前に、次のトラブルシ 1 ーティングの手順を実行してください。詳細 
については、 http://jp.creative.com/support/ を参照してください。 

Creative D80 の電源が入リません。どうすればよいですか？ 

茁源コードがしっかリと本体に接続され、コンセントの茁源が入っていることを確認してください。茁源 
ON/OFF スイッチが ON の位 {S にあることを確認してください。スビーカーの電源が ON になっていると、 
LED ステータスインジケータが点灯します。 

自分のデバイスと Creative D80 との間に S/iiefoof/i リンクがありません。どうすればよいですか？ 

お使いの S/uetoofA) 対応デバイスが A2DP ブロファイルにサボートしているか確認してください 。 Bluetooth 
のメニューと機能を有効にする （ ON にする）方法については、お使いのデバイスのユーザーマニュアルを 
参照してください。 

または、次の手頌もお試しください。 

• お使いの 8/uetoo 的デバイスのベアリングメモリーリストから Creative D80 を削除し、セクション 

S/L/efoof/7 デパイスからオーディオを楽しむ）の手順を実行し、デバイスと Creative D80 のベアリングを 
やり直してください。 

• S/uefoof わデパイスと Creative D80 がどちらも他のデバイスに接続されていないことを確認します。 

• 一部の S/uetoof/7 デバイスでは、ベアリングの完了後 、 Creative D80 をデフオルトの出カデバイスとして 
谋択する必要があります 。 •• 

S/i/GfooWi リンクが設定され、デバイス問でのベアリングも完了しましたが、音楽が M こえません。どうす 
ればよいですか？ 

” 一部のビルトイン S/uefoof/7 対応コンビュータ、サード V くーティ製 USB Bluetooth ドングルまたは他のデバ 
イスの場合 、 Creative D80 としてオーディオ出力を手動で指定ノセツトアップする必要がある場合がありま 
す（例：お使いのコンピュータ設定で「サウンドおよびオーディオデバイス」のセクションで設定します 
) 。群柏については、お使いのメーカーのマニュアルをご覧ください。 


7. 常见问题解答 （ FAQ 〉 

将产品送修前 ,请按以下步骤进行故陣排査 


详情请访问 support.creative.com 


无法开启 Creative D 80. 我该怎么处理？ 

话确保 AC 电源线牢固地接至设 舟， 且电源插座开关已打开 
.LED 状态指示灯将点亮 D 


话确保电源开关处于打开的位 l | u 咅箱打开后 


设备与 Creative D 80 之间没有 iff 牙链接我该怎么处理？ 

谪确保您的廉牙设备支持 A 2 DP 配 S 文件。谪参考设备的用户手册，了解如何用（打开） i 牙功能 
您还可以尝试如下操作： 

• 从蓝牙设备配对列表中删除 Creative D 80 名称.然后执行笫2节（欣贫蓝牙设备播放的咅颊）中描述 
的操作步骤.重新将设备与 Creative D 80 配对。 

• 谝确保您的 i 牙设备和 Creative D 80 均未连接至任何其他设备 

• 在某驻 i 牙设备上，当配对完成后可能需要将 Creative D 80 选为默认输出设备 

各设备间虽已建立 iff 牙链接.实现配对，但没有音乐.我该怎么处理？ 

~对于某些内 S 逍牙功能的电脑、第三方 USB 盅牙倍号发射器或其他设备.您哥能渑要稍音频输出手动指定 
パ SW 为 Creative D 80* (例如.在您电脑设《的声音和音频设备部分中）详 W 清参考制逍商提供的说明文 
档。 


〔ESJ 




2 . Distrutar de contenidos de audio desde dispositivos Bluetooth 


2 . Ouvindo さ udio em disposinvos Bluetooth 


a. Encendido del altavi 


flfl 




Oj 


2, Biuetooth デ J くイスからオーディオを交しむ 


2 . 欣赏篮牙设各播放的音频 




灯 

作示态 

动指状 











































































































































































































































































































































































































































































































































按連接按鈕一次 

IFD 狀態指示烺滅，並毎隔 2 秒閃爍一次 
ft 樂傳翰平佝就緒 


注负：墦保 I 、^配酎裝《的麻芽功能啟且準偫掊受1皁«* 

5.返回至預股股定 

您可以按照以下步驟返回 Creative D 80 預設設定，並淸除 Mfid 對裝 M 的記憶。 


啡 J 叭閒啟時，按忭連接按鈕 8 秒 

將聴到技技的滴滴锊。 LED 狀態指示快速閃爍 

記愴被泊空 • 叭處於配對模式。準傕接受其他盗 # 裝 S 的連接 






按減小音 a/ 增大音 a 按鈕綢整音 a 。 連到最大音 a 或最小音霣時將眙到 _ 嘀聲 : 


3.在迄芽裝篇和 Creative D 80 之間重新建立連接 

您可以輕鬆地將配對的磨芽裝 ® 茧新速接至喇叭。 

在耍重新連接的盘穿裝笪上選揮 Creative D80 項 0 

赏 Creative D80 電源開啟且未連接至任何裝 S 時 . 以前連接的 8 個虚芽装置中的任意一個都可 
以重新連接至 D80 。 

注总 ： Creative D 80 的記懐;#中最多可以記住8個紀對的装髫.如宋道些装《之中的一個需要連接至 Creative 
D 80. 無須 IB 新進行配對如果笫9怄裝《需要與 D 80 ft ! 對.將從 D 80 的 fc 憤；*中湞除笫1捆裝詈 • 在任*[時刻. 
J 3 多只能保留8個装*的紀憶 


4. 在上次遲接的兩個 f 芽裝霾之閏切換 

您可以按照以下步媒建立連接.在裝 25 之問切換.以便在其他配對的患•芽裝违上欣货您最苔愛的音樂: 


6. 透過捕助輸入在其他音效裝篇上播放 

注息：輔助輪入擁有固定苞如要調整輔助締入的苔 S, 諮浙整源装 3S 的 SS 控制。 


可選配件（颳另行選購） _ 

_ _ f endive 八、 

□c&=ca==^o c ― ) ®) 


7, FAQ (常見問 g 解答） 

將彥品送修前，請按以下步睬進行疑難排解。群情請参考 supoort.creative.com 
Creative D80 爾源無法問啓。我該如何做？ 

確保交流罜線牢固地接至設備， nm 源插座閗關己開啟。確保軍源開關處於問啟位 s。 當喇叭窀源 
開啟時， LED 狀態指示將會壳起。 

我的裝商和 Creative D80 之間未建立磨芽連結。我胲如何做？ 

確保您的度芽装 S 支援 A2DP 設定檔 • 諂參考其使用潇手冊，瞭解如何啟用（問啟）蘇ダ功能 • 
您還可以褡試以下齐項， 

• 從直芽焚 S 配對記憶消單中刪除 Creative D80 項目，並執行第2節（透過 i 芽装 S 欣赏咅效） 

中的步驄至新為您的裝资和 Creative D80 進行配對。 

• 碲_芽装汽和 Creative D80 未接至任何其他裝 H 

• 對於某些面芽裝 ffi. 您可能笫要在配對完成之後將 Creative D80 選為預設的輸出裝赀_ 

裝蓮之間雖已速立先^■連結，舀現配對 • 但沒有音樂傳出。我胲如何做？ 

~對於某些内建蓝芽功能的芏腦、第三方 USB 蓝ダ發射器或其他装 S, 您可能需要手動將矜效輸出 
指定/設定為 Creative D80。 （例如，在甩腦設定中的聲音及音訊装 H 下）詳情詰參閱製造商提供 
的使用說明。 
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D80S1 SS0| (Htti 芒召句ス I 没幻爸叫 0151011 芒岧效 Ej 8^H^| Bluetooth S 大 | 乃 

Creative D 80011 以人 I 包 SS 牛幻舎し 14. 

^JL: Creative D80fr 洲 S 司 87151 电谷せス 1 發フ 1°! 社中 5U°-°f Creative [>80 HI 守切汾叫發しレ 1 守 3 钍 
省丘ノト ® 合し h+" 9 切神せス ! ノ f D8(HI 08051 «il V.^l 嘈彐ぐっ r T K い i. ゃ： … 〇 • 料 ㈣ Jff • 為 _ 

4. 到 goj| 名 aa ^ Bluetooth ^^1 蚪〇 1 否逬 

Cf 吾 E.MICHI 叫 2 卜〇 1^§ 匀含钭色汾乂 | 晷芒赶钭句 2! 召 a Cfg Bluetooth 殁犬 1 糾人イ詈〇 … 卜芒吾 ”§ 
昏备 + XI 台 


丑人 I フ I 
^E| 


^ 叫芑 I 包 ¥S^of. 

LED 公叫丑 A|§o| 2i.ofc[ 
吾玛务厶巨 &ISJ 魁李引フト sqcf. 


SUI : 平 tt«D ㈢ S 大 I 却 Bluetooth フ | 咅〇 | 幻卫 S3 ^\7[ s|cH ^Xo\o\ ^Mcf. 


5 . フ I 笆智至畺〇トフ I •フ I 

邙吾 ^\ 〇 \\ erfs 卜 Creative D80§ フ I 苦匀匀殳 S 主フ | 对钭〇 1 匀沟 g 汾乂 | 勻 oi|a 己 | 吾ス 1S 牛 
XI 合し 


6. AUX gjejog. cf 晷 ^qg. 迓犬 I 洱邛钊 

包卫： AUX -匀句芒卫匀 gggJMcf . AUX •舀句 (HIM ggg 企 △ 包夭 | o«>M 芑 g 

丕 SSHJ 入 



7, FAO (邛孕罟芒 a 呈） 

AitJ[^o<| SLiM7\ 扫〇 1| [卜舍呈冽洲萏 tMI 爸中劫科包人 12. ス Ml 包 ms& support.creative.com 

Creative D 8001 内ス | ス | 设会 〇 \^7\\ 胡 H 斫？ 

AC zd^7[ 迓大 | 砷 S 艺召 s_JcH 匁 ： n 吞处巨フト沟句 Sife ス 1 搿 d 岢包入 l£. 51S 玥 S/ 硎 S △ 钥大 1 フ 1 

到 a 爿大 1011 ^ 〇 \ 〇 \ fMch ^u\^]7[ 内和 212 古 LED 公印丑入 |§ 〇 | 内 s しに h 

S*l 安 Creative D80 人卜〇 | 〇 1| Bluetooth 芒 3 〇 | s\x\ ^qcf. CH 菊 : HI 利 ot 晳 M 斫？ 

Bluetooth >4 吾フト告包包大 I フト A2DP 三至 nf 智爸ス | 智科芒ス I 勾 3 斛か人 IS. Bluetooth フ I 咅爸 
人 FS 搿さ（月さ） ^^ 〇 \\ 印包 MfS 各人卜 SA 包 3 人 1 音包王斜 d 入 12. 

邙舍备叫王邰昝 + 王匁合 ^1 [ 卜 . 

• Bluetooth 忍大 | 洲芒召岧 o\\S.E\ 号舄 oiW Creative D80 〇 1 吾 I N 冽逬匚〖吾 (Bluetooth 

S 大 | 切|人 1 sqs. 会フ I フ I)S1 臼月 | 篌中刻科〇 1 Creative D 80 玛 S 大 II㈡ 人 I 匀岧过 

• Bluetooth 包大 I 玛 Creative D 8001 S 手こ h き匀大 1 钭む 

• 智罕 Bluetooth 含天芒污召〇 | 玢 SS 卒フ I 呂奋勻忍太 I 至 Creative D80§ 

Bluetooth 匄萏 0| ^SslSl^lE} S 召 S 舍玛 0| ス I ^Mc|. (H 菊 : HI no\ 

♦• MIS BI U etooth7[ フト妄包岧吞 M ， 呌ベ USB Bluetooth 丢 5 王仨 ^^| 〇 | 召罕 ， Creative D80 
设〇 1 Sl^\Sl 奋勻 I + 丟 S 至ス I 匀 / 匀匀钊 of SlMcf ( 〇\\： ^e] d. 空匚 | 空含大 | 

^o\\M). ^Ai|o} §m 芒蚓王岧种勻包 Sd 音过王科 tJ 人 12. 
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Ba^li 

•:-〇 O-0-O 〇.… 
LEDz saniyeae bir samp sonuyor 


Sosi ayarlamak igin Sos ALQALTMA / YUKSELTME du^molorino basin. Maksimum veya Minimum Sos diizoyinc 
gelindi^IndG bip seslen duyulacaktir. 

^.Bluetooth aygit! 11¢ Creative P80 arasinda yenideo^ 的 larit! Kurma 

E>lGjtirilmi> Bluetooth aygitinizi hoparlorunuze kolayca yeniden ba^layabilirsiniz. 

Yeniden baglanacak olan Creative D80 giri$ini Bluetooth aygitmda belirleyin 

Onceden ba^lantisi yapilmi$ olan 8 Bluetooth aygitindan herhangi bin AQIK konumdaki ve herhangi Dir 
aygita ba^li olmayan Creative D80_e yeniden ba^lanabilir. 

Not: Creative D80. 6nceden e^te^tirilen 8 adede kadar aygiti belte^inde tutma ozellitjine sahiptir, boylece bu aygitlardan herhangi 
birmin Creative D80 © baqlanmasi gerekti^inde yeniden ejle^tirme gereqini ortadan kaldmr. D80'e 9. aygit eve^tirilmes 
gerekt c)inde,1.siradaki aygit D80 beliefinden silinece<tir. Her seferinde maksimum 8 aygit bellekte kayitli kalacaktir. 


4 上 Son olarak baglanan iKi B/uefoof/i aygiti arasinda gegi$ 

Baglanti kurmak igin adimlan izleyerek en sevdi^iniz 多 arkilari bajka bir ejlejtirilmij Bluetooth aygitta 
dinleyecek jekilde aygitlar arasinda gegij yapabilirsimz. 

i§lemler BA<jLAN du^mesine bir kere basin 

Gostergclcr LFD durum gosterge i>i^i sdner ve 2 saniye aralikla yanip sonmey© bajlar 
Durum Muzik galmaya hazir 

Not: Bir sonra e^le^tirilen aygitta Bluetooth 6zelliginin AQ\K ve baqlanb kabul etmeye hazir o dugundan emin olun. 


5. Varsavilan avara qeri donme 

Bu adimlari takip ederek Creative D80.i varsayilan ayarlara getirebilir ve ejlestirilen aygitlar belle 自 ini 
silebilirsiniz. 

i$lemler I loparlor AQIK konumdayken BAGLAN dii^mesine basin ve 8 saniye siiresince basili tutun 
Gostergeler Uzun bir bip sesi duyulur. LED Durum Gbstergesi hizlica yanip sbner 
Durum Bellek teinizlenmijtir. Hoparlor ejlejtirme modundadir. Di^er Bluetooth aygitlanndan 

baglanti kabul etmeye hazir 

g^AUX OiRlsUaKi araciiigiyia diger ses aygitlanyla oynaima 

Not: AUX GiRI$l s©s dQzeyi sabittir. AUX GIRl5l’rvde sesi ayarlamak igin ana aygittan ses kontrolu yapm. 



7. SSS (Sik Sorulan Sorular) 

Aygitinizi servise gondermeden once a^agidaki sorun gozme adimlarini uygulayin. Daha fazla bngi edinmek 
igin lutfen support.cr 0 ative.com adresini ziyaret edin 

Creative D80 agilmiyor. Ne yapmaliyim? 

AC kablosunun uniteye sikica bagli oldu^undan ve giiQ gikijinin agik oldu^undan emin olun. Gug 
AQIK/KAPALI Dugmesinin AQIK konumda oldugundan emin olun. Hoparlor AQ\K oldugunda, LED Durum 
Gdstergesi 1 的 1 yanacaktir. 

Creative D80 ile aygitim arasinda Bluetooth baglantisi yok. Ne yapmaliyim? 

Bluetooth etkin aygitinizin A2DP profilini destekledi 白 inden emin olun. Kullanici kilavuzunun Bluetooth 
ijlevlerim etkinlejtirme (a<jma) ile ilgili bolumune bakm. 

Ajagidakileri uygulamayi da deneyebilirsiniz: 

• Aygitinizi Creative D80 ile tekrar ejlejtirmek igin. ejlejtirilmij Bluetooth aygitlan belle^i listenizden 
Creative D80 admi silin ve Bolum 2 (Bluetooth aygitlardan muzigin keyfini 9 ikarma)'daki adimlan 
uygulayin. 

• Bluetooth aygitiniz vc Creative D80'in ba^ka aygitlara ba^li olmadigmdan omin olun 

• Bazi Bluetooth aygitlarda, ejlejtirme tamamlandiktan sonra varsayilan aygitiniz olarak 
Creative D80'i segmeniz gerekebilir" 

Bluetooth baglantisi kuruldu ve aygitlar e 令 le 令 tirildi ama muzik qalmiyor. Ne yapmaliyim? 

0 Yerlejik olarak Bluetooth etkinlejtirilmij bazi bilgisayarlar. 3. taraf USB Bluetooth dongle.lari veya diger 
aygitlarda ses Qiki^im elle Creative D80 olarak belirtmeniz/ayarlamaniz gerekebilir. (ornegin, bilgisayarinizm 
ayarlanndaki ses efekti ve ses aygit lari boliimu aftinda) Daha fazla bilgi igin IQtfen uretici belgelerinize bakin. 





CeDJ 




2 . 透過藍屋芽篇欣苜音效 


2. Muzigin keyfim Bluetooth aygitlardan pikarma 




AC kablosunu AC ginjine takin ve Gug du^mesini AQIK pozisyona gotmn. 


b. 




« 源己開啟 

-) 

LED 稞定鳧起 




毒 



(f S0) 


正在配對 

〇… 

快速 M 嫌 






Agk N I / 

••-…令 
/ * \ 

I 

Sirekti yanan l ED 


> 


X 



C - — 3 




Eflejtimne 

O … 令 — 修一 …. _ 〇…今 

Hull yanip sonme 


LED 狀態栴示將櫬定亮起，表明喇叭目前己閧啟。如要允許與其他蓝ダ装 S 配對 
詰按任 if 接按鈕 3 秒。聽到 2 聲嘀确且 tEp 狀態快速閃爍時鬆開。 


Hoparlorun surekn agik oldu^unu gosteren LED durum gostergesi surekli yanik durumaa oiacaktir. Diger 
Bluetooth aygitlarla ejlejtirme yapmak igin, BAGLAN dugmesini 3 saniye boyunca Basili Tutun. 2 bip sesi 
duyuldu^unda ve LED durum gostergesi hizli yanip sonmeye ba^ladiginda dugmeyi birakin. 






i. 開啟肢 S 的说ダ功能 

ii. 捜界 Creative D80 

iii. 配對並迪接至 Creative D80a 
密碼提示，猜输入 ‘0000’ 


如果出現 


iv. 配對成功，正準椭傳輸 A 衆 

注愈：逭尨 W 叭與丑芽装餿配對的常規步驟.有期您的装酋 
的麻芽連接的詳細指示.浩奸提供的手 to * 


i. Aygitinizin Bluetooth ozelligini AQIK 
duruma getirin 

ii. Creative D80'i bulun 

iii. Ejlojtirin vo Croativo D 80 0 ba^layin. 
§ifre istenirse 000 O' girin 


iv. Ejlejtirme ba^anyla gergeklejtirilmijtir, 
muzik aki^i artik ba^latilabilir 

Not: Bu adimlar, Btuetooth aygiti e>!e>tirmenin gene! b«r 
yontem d r, sizin Btuetooth aygitiniza ozel yonlendirmeler 
iQin lutfen Uretrcisinin sac^iadi^i kulianma kii ； 
ba>vurun 


d. 


Bluotooth arat 


ilmdyj 


:in 


匪 


匪 


K 

uloAIEI 

KT 丑^ 


(en) Safety Instructions 

Please read the following before using the Creative product: 

To be completely disconnected from the power input, the mans plug has to be disconnected /detached from the 
mains. 

Disconnect the mains plug when the device is expected to be unused for several days. 


Additional guidelines for Bluetooth devices 

The short wave radio frequency signals of a Bluetooth device may impair the operation of other electronic and medical 
devices. 

Switch off the device where it is prohibited. Do not use the device in medical facilities, aircraft, refueling points, close to 
automatic doors, automatic fire alarms or other automatically controlled devices. 

Keep this device at least 20 cm from pacemakers and other medical devices. Radio waves may impair the operation of 
pacemakers and other medical devices. 

Technical Specifications 

Bluetooth Version: 

Bluetooth 2.1+ EDR (Enhanced Data Rate) 

Operating Frequency: 2402 - 2480 MHz 
Supported Bluetooth profiles •: 

A2DP (Wireless Stereo Bluetooth) 

AVRCP (Bluetooth Remote Control) 


Supported Codec: 

SBC 

Operating Range: 

Up to10 meters, measured in open space. 

Walls and structures may affect range of device. 


Refer to your Bluetooth device (notebook 1 . PC*, or mobile device 2 ) manufacturer’s documentation /wcos te for supported profi os 


1 Compatiolc with PC (Windows XP/Vista^7), Applo Macintoshes oquipood with Bluetooth v/irolcss stcroo 

2 Compatiolc with most major brands of Bluetooth A2DP enabled TX)bile phones 

Compatibility Disclaimer 

Wireless performance is dependent on your device's Bluetooth wireless technology. Refer to your device manufacturer s 
manual. Creative will not be liable for any lost of data or leakages resulting from the use of these devices. 

Note: Rat ng information and other markings arc located on the bottom of this proouct. 


£jp] 安全に W する注 E 

Creative 製品をご使用になる前に以下をお饒みください。 

« 源入力を完全に切断するには、電源フラグをコンセントから抜きます P 
デバイスを数闩間使用しない塲合は、 * 源フラグををコンセントから抜きます。 


「 K ゴ)|过 g ス1召 

Creative 砀吾呈 • 吾斜フ I ^ 〇 1| 叫各爸 HcHM^jA|a ： 

SS 各犬卜 b 彳 g 01101 呑 2021 匄召各釘し |cf. 

^ 丢包 S*li A^o[X| 玫另叫舛芒 D)|oj §3 ユ巧召另 5H^|o|^Aj^ 


B/uetooth デバイス用の追加ガイ ドライン 

8/uefoof/) デバイスの短波涪線周波数借号は、他の :8 子機器や医療機器の動作に悪彩 S を及ぼ T ことがあります 9 

使用を禁止されている場所ではデバイスの《源をお切りください。医療施設、飛行機、燃料補給地点、自勧ドア付近、自 
勒火災報知機付近、その他の自動朝御機器の近くでこのデバイスを使用しないでください。 

このデバイスはペースメーカーや他の医療機器から 20cm 以上離してください。 « 波により、ペースメーカーや他の医療 
機器の動作に悪彩雄を及ぼすことがありま T 。 


技術仕様 


Bluetooth バージヨン： 

Bluetooth 2.U EDR (エン八ンスドデータし一卜） 
周波数蒂域： 2402 2480 MHz 
対応す る Bluetooth フロファイル•： 

A2DP ( ワイヤレスステレオ 8/ueroof/7) 

AVRCP (Bluetooth リ モートコントロール） 


対応しているコーテック： 

SBC 

操作範囲： 

a 反約 1 〇メートル（晬害物のない空間で測定 • 

壁や搆造物がある場合は、デバイスの使用範囲に 
釤 a が出る場合があります •） 


サボートしているプロフ尸イルについては、 25 使いの S/uefoofh デバイス（ノー トバソコン \ デスクトップバソコン \ またはモ /< 
イルデバイス ” のメーカーのマニュアル / ウェブサイトを参照してください， 


1 Bluetooth ワイ ヤレスステレオが搭败ざれている PC (Windows XP/Vista/7)、Apple Macintosh と適合 
2 8/uefoof/; A2DP 対応携珥 * 話のほとんどの ± 荽ブランドと適合 （ iPhone、Wndows Mobile を含む） 

石換性に闓する免賣事項 

ワイヤレス性能は、ご利用のデバイスの Bluetooth ワイヤレステクノロジーによって異なります，お使いのデバイスのメー 
力一の マニュアルを# 照してください。 Creative は、これらのデバイスを使用したことによるデータの描失や漏えいにつ 
いていかなる S 任も負いません， 

メモ：この製品の底部にコンブライアンスマークが付いています， 


Bluetooth 各卒フト太 IS: 

Bluetooth S 大 |2| yn} 己〖口 2 や玛中芒 ㈡ 各を科尖 S1 豆 Sb|s| 匀 § 〇 || 匀哲爸〇 1 智宁 21 合 

M^0\ 舌ス旧 * 〇 11 人 i 芒迓太 I# xl^»a| 2. o|s フ I 否，哲罟フ运耔 x|S. 符号呈，邛号却ス H フ 1££ 芒 7|EJ q 号 S 至 

Ho\s\^ S 大 I e^dlAife □ 咱入 1a. 

〇 | S 大 | 眘匀迓辫罟突フ I 钭勻豆 Sti|cH|Ai 20cm S&I 手包入 12. 钭 q2 玛フ I 辩丢王 S 安 

フ | 呌 £| 豆 §d|£j 句丢洲宕哲 § 〇 | 备中 21 会し IQ. 

フ I 金⑽ 

Bluetooth ^HS ： 

Bluetooth 2.U EDR ( 哲含 S 印〇 1 句枉 ) 

吾可手珥牛： 2402 • 2480 MHz 

ス 1 «勻芒 Bluetooth 

A2DP (早が Bluetooth) 

AVRCP (Bluetooth S|£3) 

ス ia 39 |： 

SBC 

句吾中和： 

S|p) 10m, フ H 哲每 ^0{\M 芩匀 . 

与玛平 2 呈〇 | S 犬 I 勾 ^ 〇 \\ 9 势爸芻宁匁合し IQ. 


•太丑呈玛甸各 Bluetooth , PC 壬 tIT ^ g 匀太 |* > 硎丕旬确？ •] 匀沼叫壬仨挡人 fo | 里暑射丕钭含〗入 12. 

1 PC(Wmdows XP/V sta /7). Bluetooth 早个1 土[1|却2フト台射 S App e Macintoshes ^ 隻 P 

2 Bluetooth A 2 DP フ I フト岩 §1 ^3. £! 钊三 WW 芒 （ iPhone , Windows Mobi e 2势）珥 SiP 

iS 匀卫 X| MV 

平 W 匀咅各迓犬 Bluetooth 平 d フ l^oll Ofaf ci ^ qcK 容犬 | 硎王匀邱勻包 S 人 H 苷 o | a 彳包§*|〇| 

入 FgS 至匕 I 芭 [ HI0N 会智 0 | uf 务会 cH | 利州芒 Creative 乃胡？ J 爸ス I ス1纷会 

包卫：开匀全宁丑人|芒〇|邛吾勻匁合し 10. 


〔FR ■ Consignes de s6curit6 


Veuillez lire les invormanons suivantes avant d'utiliser des produits creative: 

Pour mettre I'appareil complfetement hors tension. d6branchez le c^ble d'alimenlation de la prise secteur. 

D6branchez le cdble d'alimentation de la prise secteur si vous n'utilisez pas I appareil pendant plusieurs jours. 

Ligncs directrices supplementaires pour les peripheriques Bluetooth 

Les frequences radio k ondes courles 6mises par un peripherique Bluetooth peuvent perturber le fonctionnement des 
autres appareils electroniques et medicaux. 

Arretez I appareil si son utilisation est mterdite. Ne I'utilisez pas dans les structures medicates, les aerop>orts et les 
stations essence, ni a proximite des portes automatiques, des alarmes incendie et d©s autres dispositifs a command© 
automatique. 

Ne rapprochez pas cet appareil cl moins de 20 cm d'un simulateur cardiaque ou d'un autre appareil medical. II 谷 met des 
ondes radio qui risquent de perturber leur fonctionnement. 


Caract^ristiques techniques 
Version Bluetooth: 

Bluetooth 2.1+ EDR (Enhanced Data Rate) 

Frequence de fonctionnement: 2402 • 2480 MHz 
Profils Bluetooth pris en charge •: 

A2DP (Bluetooth stereo sans fil) 

AVRCP (telecommande Bluetooth) 


Codec pris en charge: 

SBC 

Portee de fonctionnement: 

Jusqu a 10 metres, mesures dans un espace ouvert. 
Les murs et les structures peuvent influer sur la portee 
du peripherique. 


• Pour savoir cuds sont I os profils pris en charge, roportoz-vojs ^ la documentation ou au site Web du fabricant du poriphoriqjo 
Bluetooth (ordinateur portable’ ， PC 1 ou pdnphdriquo mobile 2 ). 

1 Compatiolc avoc los PC (Wincows XPMsta/7), les App 0 Macintosh 6quipds d'un systonc storoo sa f \s f I Bluetooth 

2 Compatible avoc los principalcs marqjcs dc telephones mobiles Bluetooth A2DP (iPhono, W ndows Mobile, etc.) 

Declaration de compatibilite 

Les performances sans fil dependent de la technologie sans fil Bluotooth de votre penph6nque. Reportez-vous a la 
documentation du fabricant de votre pdnphenque. Creative ne sera pas responsable pour les pertes de donnees ou les 
fuites resultant de I'utilisation des ces appareils. 


Roma r q し e : les marques dc conformitb sc trouvent on bas do co produit. 


fbsj 安全使用说明 

请先阅读以下内 B • 然后再使用 Creative 产品： 

要彻底切断电源 . 秀要拔下主插头或断开主插头与主设备的连接： 

如果设备将闲置几天不用 . 粟切断其与主插头的连接。 

设备附加指南 

设备发出的短波无线电佶号可能会影响其他电子设备和医疗设备的正常使用。 

在禁止使用的地方关掉设备：在医疗机构、飞机、加油站、自动门、火®自动罾报设备或其他自控设备附近诂勿使用 
此设备 ^ 

在距电子起搏器或其他医疗设备 20 厘米的范围内谪勿使用此设备:.无线电波可能会影响电子起搏器或其他医疗设备的 
正常使用： 


技术规格 


本： 

Bluetooth 2.U EDR ( 增强数据速率） 
工作頻率： 2402 - 2480 MHz 
支持的 iff 牙配置文件、 

A2DP ( 无线立体声遵牙） 

AVRCP (i 牙遥控） 


支持的 Codec: 

SBC 

传辕范围： 

e 远可达 1 〇米，数据是在开放无遮挡区域刻■梅出的 
:* 锫和疰筑物可能对信号传铱造成彩昀 . • 


参考 i 牙设备（笔记 A 电 PC 1 、 缚动设备 ” 制造商提供的说明文乜或访问其 r 站 . 了觭支持的配買文件 .. 

1 与配有进牙无钱立体库的 PC (Windows XP/Vista/7). Apple Macintosh 兼容 
* 与大多数知名品牌且启用 iff 牙 A2DP 的轉动电话（包括 Phone、Windows Mobi e ) 兼容 

蘿容性声明 

无线性能取决于设备的盈牙无线技术 5 该 # 考设备制造商提供的手册：任何由于使用这些设备所导致的数据丟失或泄 
Creative 褂不负赍》 

注怠相关电源和其他标记的佶患位于该产呂底部 . 


fES || Instrucciones de seguridad 


「 CT } 安全指示 

在使用 Creative 產 ft 之麻，請 M 讀下文 : 


Regulatory InformaTion 

The following sections contain notices for various countries; 

CAUTION: This product is intended for use with FCC/CE certified computer equipment. Please 
check the equipment operating/installation manual and/or with the equipment manufacturer to 
verify/confirm if your equipment is suitable prior to the installation or use of the product. 

Federal Communication Commission (FCC) Interference Statement 

FCC Part 15: Tms equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 丨 his equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and usca in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: 

1. This device may not cause harmful interference, and 

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 

CAUTION: To comply with the limits of the Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules, this device must be installed with computer equipment certified to comply with Class B 
limits. 

All cables used to connect to the computer and peripherals must be shielded and grounded. 
Operation with non-certified computers or non-shielded cables may result in interference to 
radio or television reception. 

MODIFICATION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this 
device could void the user's authority to operate the device. 


Lea las siguientes instrucciones antes de utilizar productos Creative: 

Para desconectarse completamente de la entrada de alimentacion, debe desconectar el enchufe de alimentacion de red 
de la corriente. 

Desconecte el enchufe de alimentacion de red cuando no vaya a utilizar el dispositivo durant© varios dias. 

Instrucciones adicionalcs para dispositivos Bluetooth 

1 as senales de radiofrecuencia de on<Ja corta de un dispositivo Bluetooth pueden afectar al funcionamiento de otros 
dispositivos electrdmcos 0 medicos. 

Apague el dispositivo en los lugares en los que se prohfba su uso. No utilice el dispositivo en centros hospitalarios. 
aviones, gasolineras, cerca de puertas automaticas, alarmas de incendio u otros dispositivos controlados 
automaticamente. 

Mantenga el dispositivo a mas de 20 cm de marcapasos u otros dispositivos medicos. Las ondas de radio pueden 
afectar a su funcionamiento. 


Especificaciones tecnicas 
Version Bluetooth: 

Bluetooth 2.1+ EDR (Velocidad de datos mejorada) 

Frecuencia operativa: 2402 • 2480 MHz 
Profili Bluetooth supportati •: 

A2DP (Bluetooth wireless stereo) 

AVRCP (Control remoto para Bluetooth) 


Codecs admitidos: 

SBC 

Alcance operativo: 

Hasta diez metros en espacios abiertos. 
Las paredes 0 estructuras pueden afectar 
al radio de funcionamiento del dispositivo. 


• Consjrte la documentac on 0 el sitio web del dispositivo Bluetooth del fabricant© (portatil 1 , PC* 0 d spositivo movil 2 ) para sabe r 
cuales son los perfiles admitidos 


1 Compatible con PC (Windows XPAAsta/7), Apple Mac ntosh eouipados con Bluetooth estereo inalambr co 

2 Compatible con las principales marcas ce tetefonos moviles con Bluetooth A2DP (incl し icJos iPhone, Windows Mobile) 


Exencion de responsabilidad 

El rendimiento de la red inal さ mbrica depende de la tecnologfa inal^mbrica Bluetooth del dispositivo. Consulte la 
documentacibn del fabricante del dispositivo. Creative no serd responsable de ninguna p^rdida de datos 0 danos que 
resulten del uso de estos dispositivos. 


Nota: Las marcas ce conformidad se eocuentran en la oarte inferior de este producto. 


如要與 * 源翰入完全分閧連接 . 必須將電源插頭從電源上豪関 / 拔下 u 
如果裝霣在數 □ 内不用 . 謓將電源描蛐豪開 • 

Bluetooth 装置的額外指示： 

Bluetooth 裝 fi 的短波無線電訊號可能彩響 K 他電子和酱療裝置的正常轨行。 

在禁止使用該裝霣的場所將其關閉，謭勿在醫療設施、飛機、加氣站、自勖鬥附近、火災自動報蕾系統或 
其他自動控制裝 S 上使用觼裝 S: 


將此裝 SW 心律調節器和 K 他酱療裝 3 保持至少 20 cm 的距離。無線電波可能影響心律調節器和其他 * 療裝 S 的正常 

執行。 

技術規格 

磨芽版本： 支緩的 Codec: 


Bluetooth 2.U EDR : 增強 © 料速寒 ) 
作 * 翔零： 2402 -2480 MHz 
支援的梦投定 «T: 

A2DP ( 無線立髂》度芽） 

AVRCP (jftf# 济控） 


SBC 

作稾艷 ■: 

最大 10 米（此處為粥放空間測； ! 結果）。 
缚甲和逑染物可能脅影響装 } s 的使用範 a .、 


支援的设定檑 . 蘭歹裝 s pc 1 或行動裝霞〇製适商提供的使用轵明 / 網站《 


1 與配讲磨芽無的 PC (Windows XP/Vista/7). Apple Macintosh 相容 
2 與大多数知名砧牌 & 敗用磨 . ^A2DP 的行動 * S ( 包括 iPhone、Windows Mobile ) 相容 


相容醫明 

無騃效能取決於裝 a 的纪芬無線技馋。 a 参考装置 y 造商提供的手冊 6 妁於使用返些裝置造成的任何資耘遺失或洩漏 . 
Creative 不予負贵， 

注意：相關帟源和其他愣記的信息位於該産品底部 . 


涵 I 


Guvenlik tallmatlari 


Creative urununu kullanmadan once lutfen a^agidaKi talimatlari okuyun: 


Federal Communication Commission (FCC) Radiation Exposure Statement 

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator & your body. This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 

California Proposition 65 Statement 

WARNING: Handling this product may expose you to chemicals known to the State of 
California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm. 

Wash hands after handling. 

Explanatory Note: California Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act of 1986 
(Proposition 65) requires special product labeling for products containing certain chemicals 
known to the State of California to cause cancer, birth defects or other reproductive harm. 
Creative has chosen to provide a warning based on its knowledge about the presence of one or 
more listed chemicals without attempting to evaluate the level of exposure. With Creative's 
products, the exposure may be below the Proposition 65 level of concern, or could even be 
zero. However, out of an abundance of caution, Creative has elected to place the Proposition 65 
warning on its products. 

Declaration de la Proposition 65 de la California 

AVERTISSEMENT: La manipulation de ce produit peut vous exposer a des produits chimiques 
qui sont reconnus par I'Etat de la Californie comme pouvant provoquer le cancer, des 
anomalies congenitales ou d'autres effets nuisibles a la reproduction. 

Veuillez vous laver les mains apres I’avoir manipuler. 

Note explicative: La Proposition 65 (California Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act 
of 1986) de la Californie sur les matieres dangereuses et l.eau potable exige un etiquetage 
special pour les produits contenant certains produits chimiques qui sont reconnus par I'Etat de 
la Californie comme pouvant provoquer le cancer, des anomalies congenitales ou d'autres 
effets nuisibles ii la reproduction. Creative a choisi d'inclure unc misc en garde s'appuyant sur 
sa connaissance de la presence d'un ou de plusieurs de ces produits chimiques sans essayer 
d'en evaluer le niveau d.exposition. Pour les produits de Creative, le niveau d'exposition peut 
etre in 伯 rieur au niveau critique etabli par la Proposition 65 ou meme etre nul. Neanmoins, par 
souci extreme de prudence. Creative a choisi de placer I'avertissement de la Proposition 65 sur 
ses produits. 


© 


Instrugoes de seguranga 


Elektnk giri^mden tamamen baglantiyi kesmek igin, fi$ prizden Qikanlmi^ olmalidir. 
Cihazi birka<? gun kullanmayacaksaniz fi 冬 ini prizden gekin. 


Notice for Canada 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 


Leia as informa^oes a seguir antes de usar os produtos da Creative: 

Para desliga-los totalmente, o plugue precisa ser retirado da tomada. 

Quando nao for usar o dispositivo por varios dias，desconecte o disposito da tomada eletrica. 



Os sinais de frequencia de radio de ondas curtas de um dispositivo Bluetooth podem prejudicar o funcionamento de 
outros equipamentos medicos e eletronicos. 

Desligue o dispositivo nos locais em que ele e proibido. Nao o utilize em instalagdes medicas. aeronaves e postos de 
gasolina nem perto de portas automaticas, alarmes automaticos de incendio ou outros equipamentos controlados 
automaticamente. 

Mantenha esse dispositivo a uma distancia de, pelo menos, 20 cm de marca-passos e outros equipamentos medicos. 
As frequencias de radio podem prejudicar o funcionamento desses equipamentos. 

Especifica 9 oes tecnicas 


Bluetooth cihazlan i^in ek bilgi 

Bluetooth cihaziannin kisa dalga radyo frekans sinyalleri diger elektronik ve tibbi cihazlann Qali^masim etkileyebilir. 

Kullanilmasina izin verilmeyen yerlerde cihazi kapatin. Cihazi saglik kurumlarinda, ugaklarda, akaryakit dolumu yapilan 
yerlerde, otomatik kapilann, otomatik yangm alarmlannm ve diger otomatik olarak kontrol edilen cihazlann yakininda 
kullanmayin. 

Cihazi kalp pili ve diger tibbi cihazlardan en az 20 cm uzakta tutun. Radyo dalgalari bu cihazlann pali^masmi etkileyebilir. 


Teknik dzellikler 

S/uefoof/i Surumu: 

Bluetooth 2.1+ EDR (Gelijmij Veri Hizi) 
Qali^ma Frekans に 2402 - 2480 MHz 
Desteklenen Bluetooth profilleri •: 

A2DP (Kablosuz Stereo Bluetooth) 
AVRCP (Bluetooth Uzaktan Kumandasi) 


Desteklenen Codec: 

SBC 

Qah^tirma Mesafesi: 

10 metreye kadar (agik alanda ol^ulmujtur). 
Duvarlar ve yapilar aygitin mesafesini etkileyebilir. 


Versao do Bluetooth: 


Codec suportado ： 


Bluetooth 2.1♦ EDR (Enhanced Data Rate) 
Frequencia operacional: 2402 - 2480 MHz 
Perfis suportados de Bluetooth*: 

A2DP (Bluetooth estereo sem fio) 

AVRCP (Controle remoto do Bluetooth) 


SBC 

Faixa operacional: 

At610 metros, medido em espago aberta. 
Paredes e estruturas podem afetar o alcance 
do dispositivo. 


Consjfte a documentapSo ou o site do fabricante do seu dispositivo Bluetooth (r>otGbook\ PC 1 ou aispositivo rndve 2 ) para saber 
oara quais pedis 6 oferecido suporte. 


1 Compatlvel com PC (Windows XP/Vista/7), Apple Macintosnes eqjipados com Bluetooth estereo sam flo 

2 Compatfvel com a maioria das marcas ae telefones celulares habilitados para Bluetooth A2DP (inc usive Phone e Windows Mobile) 


• Desteklenen pro う Iter igin Bluotooth aygitinizin (dizustu b lgisayar\masaustu bilgisayar 1 voya rrobil aygit 2 ) urctici bdgolcrinc/wob 
sitesiro bakm. 

1 Bilgisayar (Windows XP/Vista/7), Bluotooth kablosuz stereo aonanimi olan Apple Mac ntosh* aria uyjmludur 

2 Birgok buyuk Bluotooth A2DP oikin cop telefonu markasiyla uyumludjr (iPhone. Windows Mobile danil) 

Uyumlulukla ilgili yasal uyarilar 

Kablosuz performans, aygitinizin Bluetooth kablosuz teknolojisme baglidir. Aygitinizin ureticisi tarafindan sa§lanan 
kullanim kilavuzuna bakm. Bu aygitlann kullanilmasindan kaynaklanacak veri kaybi veya sizintilanndan Creative sorumlu 
degildir. 

Not: Uyum ijaretleri bu uriinun altinda bulunur. 


Isengao de responsabilidade de compatibilidade 

0 desempenho da conexao sem fio depende da tecnologia Bluetooth sem fio do dispositivo. Consulte o manual do 
fabricante do dispositivo. A Creative nao se responsabiliza por nenhuma perda de dados ou por vazamentos resultantes 
do uso desses dispositivos. 


Nota: as notas de compatibilidade estao localizadas na parte inferior deste produto. 


Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 

Operation is subject to the following two conditions: 

(1) This device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesirable operation. 

Son Fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 

(1) Le materiel ne peut etre source D’interferences et 

(2) Doit accepter toutes les interf6rences reques, Y compris celles pouvant provoquer un 
fonctionnement indesirable. 

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital device does not exceed the Class B limits for 
radio noise emissions from digital apparatus as set out in the interference-causing equipment 
standard entitled ” Digital Apparatus," ICES 003 of the Department of Communications. 

Cet appareil numerique respecte les limites de bruits radioelectriques applicables aux appareils 
numeriques de Classe B prescrites dans la norme sur le materiel brouilleur: "Appareils 
Numeriques/ NMB-003 edictee par le ministre des Communications. 

MODIFICATION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this 
device could void the user's authority to operate the device. 

Toute modification non approuvee explicitement par le fournisseur de licence de I'appareil 
peut entraTner I'annulation du droit de I'utilisateur a utiliser I'appareil. 


DECLARATION OF CONFORMITY 

Manufacturer / Importer's Name : Creative Labs, Inc. 

Manufacturer / Importer's Address : 1901 McCarthy Boulevard 

Milpitas, CA. 95035 
United States 
Tel: (408) 428-6600 

declares under its sole responsibility that the product 
Trade Name : Creative 
Model Numbers : MF 8130 

has been tested accordingly to the FCC/CISPR22 requirement for class B devices 
and found compliant with the following standards: 

EMI/EMC: ANSI C63.4, FCC Part 15 Subpart B & C 

Complies with Canadian ICES-003 Class B & RSS-210 Standards 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: 

1. This device may not cause harmful interference, and 

2. This device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesirable operation. 

Ce materiel est conforme a la section 15 des regies FCC. Son Fonctionnement est 
soumis aux deux conditions suivantes: 

1. Le materiel ne peut etre source D’interferences et 

2. Doit accepter toutes les interferences reques, Y compris celles pouvant provoquer 
un fonctionnement indesirable. 

Compliance Manager 
Creative Labs, Inc. 

April 12,2011 


Notice for Taiwan 

敬吿使用者： 

1 . 本鹿品使用用时 • 不致造成違反低功率電波 fe 射性常機管埋辦法之控制、眯格及問關之使 
用方法 • 

2. 本鹿品不得任 a 網粮史改各項岑件或對於發射之功率影 « 之作為,若有探作問朗镝與本公 
nj 人貝聨轚 ; 並由本公司 ft 起凇饵及維修之贵任 * 

3. 根據交通部低功率茁波拖則性用 ; 機管埋辦法規定： 

第十二條 

經型式毖證合格之低功率射頗茁機 . 非經 n 可 . 公闵、商號或使用者均不得掏自喵史始率、加 
大功率或瘅史原般計之特性及功能 * 

第十四條 

低功率射知屯機之使用不得影枰飛航安全及干棟合法通信 ; 經發現有千蠔垠象吋 . 晚立即怦用 , 
並改舀至無干撩時方得繡蜻使用。 

前項合法通信 , 指依屯信法規定作装之無線龟通信 . 

低功率射始甩機須忍受合法通信或ェ桨、科學及 W 療用荦波鞄射性审機般傕之干嫌 • 


Notice for Singapore 


Complies with 
IDA Standards 
DB00148 


Notice for Australia / New Zealand 


N136 


This product complies with the requirements of 
the ACMA Radiocommunications 
(Electromagnetic Compatibility) Standard 2008. 



Safety information 


B5 フ I フ I 

(フト S 号哲舍フ I スト别） 

Class B Equipment 

(For Home Use Broadcasting & Communication Equipment) 


〇1フ1フ1芒フト S 号 （ B 5) 2 科 4 勾&フ I フ I 豆 >1 平豆フト SMI 人 i 4号钭き 
号与2至吞卜 H 芒灭|勻洲人 ■! 人卜答眢+ Si 舎し I 

This equipment is home use (Class B) electromagnetic wave 
suitability equipment and to be used mainly at home and it can be 
used in all areas. 


◎ 2011 Creative Technology Ltd. All rights reserved. Creative and the Creative logo are trademarks or 
rogistcrod trademarks of Croativo Technology Ltd in tho Unitod States and/or other countries. The Bluotooth^ 
word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Creative 
Technology Ltd is under license. All other trademarks are the property of their respective owners and are 
hereby recognized as such. All specifications are subject to change without notice. Use of this product is 
subject to a limited warranty. Actual contents 巾 ay differ slightly from those pictured. 



















































































































































































































































